
escanee QR para ver los pasos para la medición del caballo.                                      Solicite el medidor de dorso en tu tienda habitual o en www.zaldi.com

Scan Qr to Steps for zaldi measuring the horse back.                                                  Ask for your saddle sizing gauge at your usual shop or download at zaldi.com

digitalize QR para ver a Mediçâo do cavalo.                                                                 Solicite o medidor de dorso no seu fornecedor habitual ou em www.zaldi.com

Scannez QR pour voir la mesure du cheval.                                                                  demandez une mesure du garrot dans votre sellerie habituelle ou dans www.zaldi.com

Realizadas a mano. 
Configurable: elige armadura, estribera, asiento, faldón, baste, 
rodilleras, latiguillos y cuero a tu gusto.

Hand made.
Adaptable: choose tree, stirrup bar, seat, flaps, panels, knee rolls, 
girth straps and leather as you wish.

Fabricadas manualmente. 
Configurável: escolha o vaso, a mola estribeira, o assento, as abas, 
os suadouros, o apoio do joelho ou de perna, as pontas e o couro a seu gosto.

Réalisées complètement à main. 
Configurable 100% : choisissez l'arçon, étrivières, siège, quartiers, pommeau, ta-
quets, contre-sanglons et cuir à votre gout.

Opciones Configuración            Options                                        Opções de Configuração            Options de configuration  
Marque con una X la opción elegida.      Mark your selected option with an X.     Marque com um X a opção escolhida.      Cochez avec un X l’option choisie.

1Armadura FiJA
Modificable con máquina. 

FixeD tree
Modifiable with machine.

vaso Fixo
Modificável com máquina.

Arçon Fixe
Modifiable mécaniquement.

Armadura Change 2G
Puentes Intercambiables por medida.

Change 2G tree
Interchangeable Head Change Gullet 

vaso Change 2G
Abertura modificável por medida.

Arçon Change 2G
Arcades d’arçon interchangeables.

ARMADuRA     |     tRee     |     vAso     |     ARÇon 

2 16”      16 1/2”      17”      17 1/2”      18”      19”

28cm 29cm 30cm 31cm 32cm 33cm 34cm 35cm 36cm

1 Anchura cabeza armadura | Width at withers | Largura da cabeça do vaso | Ouverture d’arcade

Armadura / jinete   |   tree / seat size   |   vaso / cavaleiro   |   Arçon / cavalier

SOLiCitA eL MedidOR pARA MediR eL dORSO deL CAbALLO - ASk fOR yOuR SAddLe Sizing gAuge SOLiCite O MedidOR de dORSO dO CAvALhO - deMAndez une MeSuRe du gARROt 

Armadura / caballo1 |   tree / horse1 |   vaso / cavalo1 |   Arçon / cheval1

estRibeRA  |  stiRRup bARs  |  MolA estRibeiRA  |  CouteAux poRte-étRivièRes 

10 cms

1     2      3       4

1                2

13 cms

 2-Multiposición
      2-Multiposition
      2-Multiposição
      2-Multi-positions

 4-Multiposición
      4-Multiposition
      4-Multiposição
      4-Multi-positions

 5-Multiposición Coste añadido ver Ref. 2114615
      5-Multiposition      At an extra cost – see Ref. 2114615
      5-Multiposição      Custo extra ver Ref. 2114615
      5-Multi-positions      Coût supplémentaire, voir Ref. 2114615

 Corta
      Short
      Curta
      Courts

 Larga
      Long
      Larga
      Longs3
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estandar
standard

extra Confortable
Coste añadido ver opción 00902
extra Comfortable
At an extra cost – see option 00902
extra Confortável
Custo extra ver opção 00902
extra Confortable 
Coût supplémentaire, voir option 00902

Asiento | seAt | Assento | sièGe

Country
Coste añadido 
ver Opción 00918 www.zaldi.com
At an extra cost – see option 00918
www.zaldi.com
Custo extra ver opção 00918 em www.zaldi.com
Coût supplémentaire, voir option 00918

4

Zaldi Kent 2G

Ref. 00118 Ref. 00119
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5
Alto     
High
Alto
Haut

bajo    
low
baixo
bas

Alto     
High
Alto
Haut

bajo    
low
baixo
bas

1,5 cm 
Alto / High / Alto / Haut

Bajo
Low
Baixo
Bas

Alto / High / Alto / Haut

Bajo
Low
Baixo
Bas

2 cm borrén delantero

pommel

Arção dianteiro

pommeau
borrén trasero

Cantle

Arção traseiro

troussequin

por ejemplo una configuración de borrén alto delante y 
alto detrás creará un asiento profundo. y una configuración 
de asiento bajo delante y bajo atrás, equivaldrá a un asiento 
más plano.

for example, the option high pommel + high cantle will create 
a deep seat, while the option low pommel + low cantle will 
create a less deep seat.

por exemplo uma configuração de arção alto dianteiro e 
alto traseiro, criará um assento profundo e uma configuração de 
assento baixo dianteiro e traseiro originará um assento mais plano.

par exemple, une configuration avec le pommeau haut 
et le troussequin haut, créera un siège profond et une 
configuration avec pommeau bas et troussequin bas, 
donnera un siège plus platt.

pRoFunDiDAD Asiento  |  DeptH oF tHe seAt 
pRoFunDiDADe Do Assento  |  pRoFonDeuR Du sièGe 

ZaldiKent 2G
Opciones Configuración            Options                                        Opções de Configuração            Options de configuration  
Marque con una X la opción elegida.      Mark your selected option with an X.     Marque com um X a opção escolhida.      Cochez avec un X l’option choisie.
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6 CueRo Del FAlDón |  leAtHeR FoR FlAps
CouRo DAs AbAs |  CuiR Des quARtieRs 

 boxcalf
 (de serie) 2 mm grueso, más elástico y cómodo.

       Calf skin 2 mm thick, more elastic and comfortable.
       (de série) 2mm de grossura, mais elástico e cómodo.
       2mm d'épaisseur, plus élastique et confortable.

 Crupón 4 mm grueso, más resistente.
 Croupon leather 4 mm thick, 

       more resistant & endurable.
      4mm de grossura, mais resistente.
      4mm d'épaisseur, plus résistant.

Ancho del CAnAl
CHAnnel (width) 
largura CAnAl
Gouttière Distance entre les panneaux7 5 cm

7 cm

9 cm

11 cm

8 bAste    |    pAnels    |    suADouRos    |    pAnneAux 

largo | long | Comprido | longues 
Ángulo de 45º de inclinación que evita la presión
al dorso del caballo.

With an angle of 45° of inclination to prevent
pressure on the back of the horse.

Ângulo de 45º de inclinação que evita a pressão
no dorso do cavalo.

Matelassure épaisse avec un angle de 45º
qu’évite la pression sur le dos du cheval

 Corto | short
 Curto | Courts

baste Multiposición Rellenable
Coste añadido ver opción 00916 en www.zaldi.com

Multiposition panels Refillable
At an extra cost – see option 00916 - www.zaldi.com

suadouro Multiposição Recarregável
Custo extra ver opção 00916 em www.zaldi.com
panneaux multi-positionnables 
qui se remplissent
Coût supplémentaire, voir option 00916 - www.zaldi.com

Multiposition
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RoDilleRA inteRioR 
(bajo faldón) Con velCRo sin tornillos
*solo RoDilleRAs tipo sAlto

veR sillA stAR 2G 

FixeD with velCRo insiDe 
-not screws- 
*JuMp type Knee pAD only

see stAR 2G sADDle

Apoio De JoelHo inteRioR
- (por baixo da aba) CoM velCRo -
sem parafusos-
*Apoio De sAlto ApenAs

veR sellA stAR 2G

tAquet intéRieuR 
(sous le quartier) avec 
bande velcro, sans vis.
*seul tAquet sAut

ReGARDeR stAR 2G

Velcro

Ref. 009060100
Altura Jinete   -160cm

Size Riders   -160cm
Altura Cavaleiro   -160cm

hauteur cavalier   - 160cm
9 cm 

8 cm 

17 cm 

RoDilleRA FiJA
CosiDA exteRioR

FixeD / sewn 
option outsiDe

Apoio De JoelHo FixA
CosiDA no exteRioR

tAquet extéRieuR
Fixe, Cousu. 

pReinstAlACión  Con  toRnillos  tM
para este sistema las rodilleras y tacos se pueden comprar sueltas.

pRe instAlAtion  tM witH sCRews
For this system, the kneepads are sold separately.

pRe-instAlAÇÃo CoM pARAFusos tM. para este sistema, 
os apoios de joelho e de coxa podem ser comprados separadamente. 

pRé-instAllAtion AveC 
Des vis tM. pour ce système 
les taquets doivent être achetés 
séparément.

•    • 
1: A ó B
2: A ó B
3: A ó B

•    • 
4: C ó D
5: C ó D
6: C ó D

2 3
4 5 6

A

C D

MÚLTIPLES POSICIONES
MULTIPOSITIONS

1

B

tM-System
Patentado

1 2 3
4 5 6

A B

C D

nO
tM-Systemx

x

tM-system

ZaldiKent 2G
Opciones Configuración            Options                                        Opções de Configuração            Options de configuration  
Marque con una X la opción elegida.      Mark your selected option with an X.     Marque com um X a opção escolhida.      Cochez avec un X l’option choisie.
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SiSteMA de fiJACión de Rodillera taco 
SySteM Of fixAtiOn for knee Rolls/blocks
MOdO de fixAçãO de Apoio do joelho/perna
SyStèMe de fixAtiOn des taquets10

tipo De RoDilleRA    |    Knee Rolls type 
tipo De Apoio De JoelHo/peRnA     |    types Des tAquets 

tM-SySteM Ref. 00906
taco-muslera
thigh-block 
Apoio de perna 
taquets tM

¡Siempre con tornillos!
Always with screws!
Sempre com parafusos
toujours avec des vis!

Alto/Height/Altura/Hauteur
9 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
8,5 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
20 cm 

Rodillera gRAnde kira klass
big knee pad
Apoio perna grande 
grand taquet 

Alto/Height/Altura/Hauteur
6 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
10 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
36 cm 

Rodillera peQueÑA kent
Small knee pad
Apoio pequeno
petit taquet

Alto/Height/Altura/Hauteur
4,5 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
6 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
30 cm

Rodillera MediAnA SanJorge
Medium knee pad
Apoio perna Médio
taquet Moyen 

Alto/Height/Altura/Hauteur
4,5 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
7 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
34 cm 

pa
ten

tad
o |

 pa
ten

ted

11

Coste añadido   |  At an extra cost   |  Custo extra   |  Coût supplémentaire

Coste añadido | At an extra cost | Custo extra | Coût supplémentaire

Rodillera ALtA Londres
high knee pad
Apoio perna Alta
taquet Élevé 

Alto/Height/Altura/Hauteur
5 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
8 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
22 cm 
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9 OpCiOneS bASte |   pAneLS OptiOnS |   OpçõeS SuAdOuROS |   OptiOnS pAnneAux 

estandar 
standard

baste 
extra-Ancho
Coste añadido ver opción 
00913 en www.zaldi.com

Dropped panel
At an extra cost – see option 00913 - www.zaldi.com

suadouro extra-largo
Custo extra ver opção 00913 em www.zaldi.com

panneaux extra-large
Coût supplémentaire, voir option 00913 - www.zaldi.com

baste anatómico 
Coste añadido ver opción 
00903 en www.zaldi.com
Anatomic panel 
At an extra cost – see option 00903 -
www.zaldi.com
suadouro anatómico
Custo extra ver opção 00903 
em www.zaldi.com
panneaux anatomiques
Coût supplémentaire, voir option 00903 -
www.zaldi.com



ZaldiKent 2G
Opciones Configuración            Options                                        Opções de Configuração            Options de configuration  
Marque con una X la opción elegida.      Mark your selected option with an X.     Marque com um X a opção escolhida.      Cochez avec un X l’option choisie.
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en “ v “ primer latiguillo elástico : in v _ first strap elasticated

  em v com a primeira ponta elástica | en v premier contre-sanglon élastique

  
en “ v “ primer latiguillo no elástico : in v _ first strap not elasticated 

  em v com a primeira nÃo ponta elástica | en v premier contre-sanglon non élastique

  
en “ v “ primer latiguillo por dentro del baste : in v _ first strap inside the panel 

  em v com a 1a ponta elástica por dentro do suadouros | en v premier contre-sanglon à l'intérieur des panneaux

  
en paralelo (2 latiguillos) | 2 girth strap fitted parallel 

  em paralelo (as duas pontas) | en parallèle (2 contre-sanglons)

  
latiguillo multiposición largos de doma

   Coste añadido ver opción 00914 en www.zaldi.com
        Multiposition long girth strap
        At an extra cost – see option –  00914  www.zaldi.com
        Duas pontas multiposição (largos)
        Custo extra ver opção 00914 em www.zaldi.com
        Contre-sanglon multi-position longs
           Coût supplémentaire, voir option 00914  www.zaldi.com

12 lAtiGuillos   |  GiRtH stRAps  |  pontAs  |  ContRe-sAnGlons 

 negro
  black

      preto
       noir

 Marrón
  brown

      Castaho
       Marron (brun)

 Avellana
 tan (london)

       Avelã
       noisette

 Habana
  Havana

      Havana
       Havane

 tostado
  Dark london

      tostado
       brun doré

 biColoR

Hilo | stitching | Costura | Coutures

Color ..........................................................................................................................................................................................................................................................................
            .........................................................................................................................................................................................................................................................................

 Ribete/vivo | piping | vivo | liseré du siège

Color ...........................................................................................................................................................................................................................................................................
            .........................................................................................................................................................................................................................................................................

 burlete | edge strips | Reforço | bourrelet

Color ...........................................................................................................................................................................................................................................................................
            .........................................................................................................................................................................................................................................................................

it is iMpossible to get two items made 
in london, dark london, brown or havana 
leather exactly the same colour.

es “iMposible” conseguir que dos artículos 
en cuero de color avellana, tostado, marrón o 
habana sean exactamente iguales.

il est «iMpossible» de faire en sorte que 
deux articles en cuir noisette, beige, brun
ou havane soient exactement pareils.

é “iMpossÍvel” conseguir que os artigos 
em couro de cor avelã, tostado, castanho ou
havana sejam sempre exactamente iguais.

ColoR  |  ColouR  |  CoR  |  CouleuRs13 ! !

14 sillA espeCiAl pARA MuJeR 
la silla de montar tiene un ancho de +1 cm entre vivos 
adaptado especificamente para no dañar la zona pélvica de la mujer. 

speCiAl sADDle FoR woMen 
the saddle has an additional +1cm between the pipings, 
adapted specifically for not damaging the feminine pelvic area.

seliM espeCiAl pARA senHoRA 
o selim tem uma largura de +1cm entre os vivos, adapatado
especificamente para não causar incómodo na zona pélvica feminina.

selle spéCiAle FeMMe, avec 1cm supplémentaire du siège
entre les petits quartiers, spécialement conçu pour ne pas endommager la région pelvienne de la femme.

+1cm

Dudas | queries | Consultas | questions | 923 190 365 | pedidos@zaldi.com

        1er latiguillo elástico 
        1st strap elasticated 
         Com a primeira ponta elástica
         1er contre-sanglon élastique

        1er latiguillo no elástico 
        1st strap not elasticated 
         Com a primeira ponta nÃo elástica
         1er contre-sanglon non élastique

{eLegiR
tO ChOOSe
eSCOLhA
ChOiSiR
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